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Annomayus

Beenenne. Ctarbs NOCBAIIEHA UCCIIEIOBAHUIO CEMaHTHUKH IIaroJbHBIX €IUHUL, TepelatouInx
OTHOIIICHUSI TIOCECCHBHOCTH B MOKIIIAHCKOM U aHTJIMICKOM si3bIKax. [{eNbto SBIISICTCS TPOAHATHU3UPO-
BaTh M COMOCTABUTH IIIAr0JIbI C CEMOI «TIOCECCUBHOCTBY B PA3HOCTPYKTYPHBIX S3bIKaX, XapaKTePU3Y-
ouumecs CTaTHKOﬁ. HO}I CTaTHKOﬁ B IIOCECCHUBHBIX OTHOLICHHUAX B JAHHOM HUCCJICAOBAHUU nozlpa3yMe-
BaeTcs COCTOsIHUE 00J1a1aHust / BIaieHUs, KOTOPOE HOCUT CTa0MJIbHBI, HEpa3BUBAIOIUICS XapaKTep.
AKTYyaJqpHOCTH JAHHOTO HCCIICIOBAHUS OOYCIIOBJICHA HEOOXOJAMMOCTHIO KOMIUICKCHOT'O M3yYCHUS
JICKCUKO-CEMaHTHUECKON I'PYTIIIBI TJIAr0JIOB B MOKIIIAHCKOM M aHTJIMHCKOM $13bIKaX C LIEJTbIO BBISIBIICHUS
00X U crenudUIecKuX MPU3HAKOB, IPUCYIIUX JaHHBIM S3BIKOBBIM KynbTypaMm. OueBUaHAS HEO0-
CTAaTOYHOCTh CPABHUTEIbHO-COMOCTABUTEIBHBIX HCCIIEIOBAHNN TaK)Ke OOBSICHSIET IPOBECHIE UCCIIe-
JIOBAHHUSI TJIATOJIBHBIX SIUHHUI], KOTOPBIC COICPIKAT CEMAHTUYCCKUN KOMITOHEHT «ITOCECCUBHOCTHY.

MatepuaJjibl 1 MeTOAbl. MaTepHuasoM UCCICAOBAHUS TTOCIY UM HILTIOCTPATUBHBIC TPHUMEPBI
Ha MOKIIAHCKOM U aHIJIMICKOM f3bIKaX, I0JyUYCHHbIE B PE3YJIbTaTe CIUIOIIHOM U YaCTUYHON BEIOOPKHU
13 TEKCTOB Pa3JMYHBIX KAHPOBBIX U (YHKIIMOHAJIBHBIX CTUJICH, B TOM YHCJIE U3 MIEYATHBIX CPEICTB
MacCOBOM MH(OPMALUK, U3JAHHI HAYYHOTO U y4eOHO-METOAMYCCKOro XapaKTepa, pa3HooOpa3HbIX
JIUAJICKTHBIX U (DOJIBKJIOPHBIX TEKCTOB, BKIFOUEHHBIX B COCTAB JTMHI'BUCTHUECKUX KOPITYCOB SI3bIKOBO-
ro banka (Kielipankki ¢ cepsepom Korp) u bpuranckoro Haunonansaoro xopnyca (BNC). B npouec-
ce MPOBEJEHHUs MCCIEIOBAHUS IPUMEHSINCh METObl CEMACHOJIOIMYECKOI0, COMOCTABUTEIBHOIO,
KOMIOHEHTHOT'0, OIMCATEIBHOTO U KOHTEKCTYaJIbHOTO aHAIIN3A.

Pe3yabTaThl HccJIeI0BaHUS M MX 00CY:K/IeHHe. 3HAYCHUE IOCECCUBHOCTH Peain3yeTcs Ha pas-
HBIX YPOBHSX SI3bIKOBOM CHUCTEMBI: JIEKCHYECKOM, MOP(]OIOTHUECKOM, MOP(OIIOr0-CHHTAKCHUECKOM,
cUHTaKcu4eckoM. OTHUM U3 HEHTPAJIbHBIX JIEKCHYECKUX CPEJICTB, NePeIalonIuX T0CECCUBHbBIE OTHO-
MICHHS BO MHOTHUX SI3bIKAX, SIBJISIOTCS MPEAMKATUBHBIC KOHCTPYKIUH, TOCKOJIBKY HMCHHO B CEMaHTH-
K€ IJIaroJI0B OTHOILCHUs 00J1a/1aHU s HAXOAST HanboJiee sipkoe BeIpaxkeHue. B pabore aHanu3y nousep-
raeTcsi CeMaHTUYECKash XapaKTEPUCTUKA CTATUYHBIX IJ1aroJIOB MOKIIAHCKOTO U aHTJIMHCKOTO S3bIKOB,
Yy KOTOPBIX BBISIBIISICTCSI CeMa «00J1ajaHue, BIIaJIcCHUE, TIPUHAJICKHOCTDY.

3akiauenue. [IpoBeieHHOE HCCIEI0BaHKE TTO3BOJINIIO PACKPBITH CYLIECTBY FOIINE B SI3bIKO3HAHHUH
MIOHSATHS «BJIAJICHUEY, «00JIaJaHNE, KIT0CECCHBHOCTBY, TPOBECTH CEMAaHTHUYECKHIT aHAJIN3 UX HKCILIIH-
KAy Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE, & UMEHHO BBISIBUTD IJIaroJIbHbIC JIEKCEMbI, 00J1aJIal0NINe CTaTUYHON
MMOCECCHBHOM CEMAHTHKOW Ha MaTepHalic Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKOB, MOKIIIAHCKOT'O U aHTJIMHCKOTO.
B pesysbrare nccienoBaHus ObLIO OpeesieHo 17 rpyi, B KOTOPbIE BOILIN IIAr0JIbI MOKIITIAHCKOTO U
AHTJIMHCKOTO SI3bIKA C OOIIeH CeMaHTHKOM.

Knrouesvle cnosa: 10CeCCUBHOCTh, CEMaHTUYECKU I aHAJIN3, TIAr0JIbl, CTATUYHOCTD, MOKIIAHCKU I
SI3BIK, AaHTJIMUCKUI S3BIK
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Abstract

Introduction. The article is devoted to the study of the semantics of verb units that convey the re-
lations of possessiveness in the Moksha and English languages. The goal of the article is to analyze and
compare verbs with the seme “possessiveness” in languages of different structure with an emphasis on
predicative constructions characterized by static. In this study, static in possessive relations refers to a
state of owning/possessing, which is stable, non-developing in nature. The relevance of this study is due
to the need for a comprehensive study of the lexicosemantic group of verbs in the Moksha and English
languages in order to identify common and specific features inherent in these linguistic cultures. The
obvious insufficiency of comparative studies also explains the study of verbal units that contain the se-
mantic component “possessiveness”.

Materials and methods. The research material was illustrative examples in the Moksha and English
languages, obtained as a result of a continuous and partial sampling of texts of various genre and func-
tional styles, including printed media, scientific and educational publications, various dialect and folk-
lore texts included in the linguistic corpus of the Language Bank of Finland (Kielipankki) and British
National Corpus (BNC). In the course of the study, the methods of semasiological, comparative, com-
ponent, descriptive and contextual analysis were used.

Results and discussion. The meaning of possessiveness is realized at different levels of the language
system: lexico-grammatical, morphological, morphological-syntactic, syntactic. One of the central le-
xical means that convey possessive relations in many languages are predicative constructions, since it is
in the semantics of verbs that possessive relations find the most vivid representation. The article analyzes
the semantic characteristics of static verbs of the Moksha and English languages, in which the seme of
“possessing, owning, and belonging” is revealed.

Conclusion. The study made it possible to reveal the concepts of “possessing”, “owning”, “belon-
ging” existing in linguistics, to conduct a semantic analysis of their explication, namely to identify
verbal lexemes with static possessive semantics on the material of the Moksha and English languages,
which have different structures. As a result of the study, 17 groups were identified, which included verbs
of the Moksha and English languages with common semantics.

Keywords: possessiveness, semantic analysis, verbs, static, Moksha language, English language
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BBenenne

Konrenmus BiaieHus CI0)KHA U MOXKET OBITH JIUIITH KPATKO PACCMOTPEHA B HACTOSI-
el crarbe. Jlake B caMOM MPOCTOM Ciiydae, Korjia OOBEKT SIBIISICTCSI KOHKPETHBIM, 00-
JlaJlaHue MOXKET OBITh UCTOIKOBAHO o-pazHoMy. [Ix. A. Mustep u @. H. [Ixorcon-JIapa
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WCTIONB3YIOT CIISYIOIINN TIPUMED, YTOOBI TPOMILTIOCTPUPOBATH TO: ¥V He2o ecmb 30HMUK,
HO OHA 000JdICUNA €20, Xomsi y Hee e2o ¢ cobou nem [18, c. 565]. COOCTBEHHOCTD HpPE/I-
roJlaraeT OIpeleIeHHbIe COIMATIFHO PEeTyIHpyeMble TIpaBa Ha MCIOIb30BaHNE 00BEKTa,
KOTOPBIH paccMaTpUBaeTCsi Kak COOCTBEHHOCTDH OINMPEEICHHOTO MHANBUAA. DTH MpaBa
MOTYT OBITh MepeaaHbl IOCTOSHHO (HaIIpUMeEp, B Ka4eCcTBE MOIapKa) I BPeMEHHO (Ha-
puMep, B BUJIE 3aiimMa). ToUHbIE COrNalieHus CII0XKHBI M CUIIBHO PAa3IMYAIOTCs B Pa3HBIX
KYyJIbTYypax.

B mporoTunnyeckoM ciydae BiajJeHUE BKIIOYAET B ce0sl Kak BiIaJieHUe, Tak U Gu-
3udeckoe o0naganue, KOTOpble MOTYT ObITh 00beAMHEHBL: [Tumep dan Mapu sdao0xo (B ee
pyKe, ¥ OHa MOTJIa €T0 OCTaBUTh). BpeMeHHoe BiiajieHne — 3TO BO3MOXKHOE, HO OTMe-
YEHHOE TOJIKOBAaHHE C IMOMOIIBIO TAKOTO IJaroia, Kak aasarb ([lumep oan Mapu knuey
83atimbl).

Kareropust moceccuBHOCTH Oylydn YHHBEPCAIBHOH SBIISIETCS 0230BOM U COCTABIISET
o0IIyI0 KapTUHY Mupa. HecMOTps Ha 9TO KaTeropusi MOCECCUBHOCTH He 00JIaZiaeT yHU-
BepCaJIbHBIMH CPEICTBAMH PENPE3eHTAINH OTHOIIEHUH B OOJBIINHCTBE S3bIKOB. Kak u
mo0ast Ipyrast KaTeropusi OHa TpeICTaBlIeHa Pa3IMYHBIMU CTPYKTYpaMH U CPEACTBAMH, B
CBSI3M C YeM BBIPAXKaeTCA A3BIKOBBIMHU CPEICTBAMH PA3HOTO YPOBHS. B MTUHTBUCTHKE MTPH-
HATO BBIIACISATH aTpUOYTHBHBIE U MPEIUKAaTUBHBIE CPEACTBA noceccuBHOCTH. M. B. Mu-
JIOBAHOBA OTMEUAET, YTO B TaK Ha3bIBaeMbIX Habeo-s3bIKaxX, K KOTOPHIM OTHOCHUTCS aH-
TIIMACKUH S3BIK, SJIEPHBIMU CPEJCTBAMHU BBIPAXKEHHS aTPUOYyTUBHOW U MPEINKATHBHOM
ITIOCECCUBHOCTH ABJISAETCS MPEXKJE€ BCETO T€HUTUB, PUTSKATEIbHBIE MECTOMMEHUS U
KOHCTPYKIIMH C TTIaroJioM ‘UMeTh. B Esse-a3bIkax, B JAHHOM Clly4ae K HUM OTHOCHTCS
MOKILIAHCKHUH S3bIK, IPEACTABIICHBI aHAJIOTHYHBIC aTPUOYTHBHBIC CPEACTBA, KOHCTPYKIHH
C TJIaroJIoM ‘MMETb, BIAJIETh OTHOCATCS K MepH(epHu CPeICTB BEIPAKEHHS TOCECCHBHBIX
OTHOIIICHUH, IIEHTPAIFHOE MECTO 3aHMMAIOT KOHCTPYKIIMH C TJIarojoM ‘ObITh [9].

HecMoTpst Ha TO 4TO TIaroyibl ‘UMETh M ‘OBITH, OTHOCSIIHECS K YHUBEPCATbHBIM
croco0aM BBIpaXeHUS MMOCECCUBHOCTH B SI3bIKAaX, PACCMOTPEHBI TOBOJIBHO IMHPOKO B
SI3BIKO3HAHHUM, TUIIOJIOTUS APYTUX MPEINKATUBHBIX CPEACTB UCCIIEJOBAHA HEIOCTATOUHO
Y TIpe/ICTaBIIeHa JOBOJIBHO (hparMeHTapHo. [Ipr 3TOM caMu riaroyibHBIe eIHHUIIBI C Ce-
MaHTHKOU «00JaJaHue, BIaIeHUe» UCTIOIb3YIOTCS IIMPOKO JIJISl BRIPasKeHHUS IOCECCUBHBIX
OTHOIIEHU B OOJIBIITMHCTBE S3BIKOB.

MarepuaJibl 1 MeTObI

[Toaxon Kk MEXBbA3BIKOBOU JIEKCUKOJIOTUHM, TIPUMEHEHHBIN B CTaThE, MPEACTABISIET
c000i1 KOMOMHAITHIO IEKCUYECKON THUITOJIOTUH U KOPITYCHOTO KOHTPACTUBHOTO aHAIH3a.
DTO0 coueTaHue TOYEK 3peHusi Haubosee pazpaboTaHo B OoJiee paHHUX UCCIIEIOBAHUIX
riarosoB Boctpustus [21]. B xome uccnenoBanus ObIIN HCIIOIL30BaHBI METOIBI CeMa-
CHOJIOTHYECKOTO, COMOCTABUTEILHOT0, KOMITIOHEHTHOT'0, OITUCATEIEHOTO ¥ KOHTEKCTY-
anpHOTO aHanu3za. Ocoboe BHUMaHKE yensieTcs narTepHam auddepennuanuu B odma-
CTH TJIar0JIOB BJIA/ICHUS, a TAK)KE MATTEPHAM MHOTO3HAYHOCTH U T'paMMaTHKaJIH3aI[UH.

S13BIKOBBIM MaTepHaIOM ISl UCCIEOBAHUSI TOCTY KHUIIM ITIarOJIbHbIE €JUHUIIBI MOK-
IIAHCKOTO M aHTJIMICKOTO SI3BIKOB C CEMAaHTHKOH «o0JagaHue, BIaJeHHE, TOCECCUB-
HOCTb», BBIJIEIEHHBIE U3 TOJIKOBBIX OJHOA3BIYHBIX, JBYS3bIUHBIX CIIOBapeH, a TaKkKe UJl-
JIIOCTPATUBHBIE TPUMEPHI Ha MOKIIIAHCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKaX, MOJy4YeHHBIE B pE3yIib-
TaTe CIJIONIHON M YaCTUYHOH BBHIOOPKHU M3 TEKCTOB PA3IMYHBIX )KAHPOBBIX U (PYHKITHO-
HaJBHBIX CTUJICH, B TOM YHCJIE U3 MIEYaTHBIX CPEACTB MacCOBOM MHGOpMAINH, N3 JaHHH
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HAYYHOT'O M y4eOHO-METOAMUYECKOTO XapakTepa, pa3sHoOOpa3HbIX JUAJIEKTHBIX U (OJIb-
KJIOPHBIX TEKCTOB, @ TAK)KE TEKCTOB XyJJO)KECTBEHHOH U Iy OIHIIMCTHUECKOM JINTEPATYPBI.
Marepuai 1o MOKIIAHCKOMY SI3bIKY M3BJICUEH U3 JIMHIBUCTHYECKOro SI3bikoBoro banka
(Kielipankki ¢ cepBepom Korp)', mpumMepbl Ha aHTJIMHACKOM sI3bIKE OBbLI BBISIBICHBI U3
Bpuranckoro Harmonansroro kopmyca (BNC)?.

0030p JTEpaTYpPBI

Teopernyeckoii 0a30i HACTOSIIETO UCCIIEAOBAHUS SIBISIOTCS PA0OTHI, ITOCBSLICHHBIC
M3YYCHHIO NTOCECCUBHBIX OTHOLICHUH Ha MaTepuaje Pa3jIMYHbIX SA3bIKOB, B TOM YHCIE
¢unHO-yrOpcKux [1, 4, 13, 14]. B oTeuecTBeHHOM S3bIKO3HAHUN HaNOOJIEE MOJTHOE UCCIie-
JIOBaHUE TIOCECCUBHOCTHU TpoBesieHO A. B. BoHmapko, mpeacTaBUBIIEr0 KaTEropuIo Mo-
CECCUBHOCTH B BHJIE ()YHKIIHOHATIBHO-CEMaHTUUYECKOI'0 M0JIs, B KOTOPOM BBIJIEIISICTCS 1BA
LEHTPA B 3aBUCHMOCTH OT aTpHOYTUBHBIX U MPEAUKATUBHBIX QYHKIIUN Pa3IMYHBIX THUIIOB
[OCECCUBHBIX KOHCTpyKuuid [1, 11]. Ha mMaTepuane MOpIOBCKHUX S3bIKOB KaTErOPHsl IO-
CECCUBHOCTH M MOCECCUBHbIE OTHOIICHUS B LIEJIOM, & TAaKXKe OT/EJbHbIE CPEJCTBA €€
BBIPA)KEHMS HE pa3 CTAHOBUJINCH OOBEKTOM JIMHI'BUCTHUYECKOTO HccienoBaHus. Tak,
MoHorpadus «Kareropus npuTsHKaTeIbHOCTH B MOPAOBCKHX SI3BIKAX» CONEPKHUT BCECTO-
pOHHEe HcclleJoBaHNe TTocecCHBHOCTH, mpoBeneHHoe A. I1. @eoxtucroBeim [14]. Ka-
TEropus NPUTSHKATEIBHOCTH HA MaTepHalie AUAJICKTOB SP3SHCKOTO SI3bIKa OIUCHIBACTCS
J1. B. LlpirankunasiM [15]. OcoObIii HHTEpEC BBI3BIBAIOT PA0OTHI CPAaBHUTEIBHOIO IJIaHa,
e KaTeropus MOCECCUBHOCTH PacCCMOTPEHA Ha MaTeprase HEeCKOIbKUX (PUHHO-YTOPCKUX
SI3BIKOB, B YACTHOCTH 9P3STHCKOTO U BEHTEPCKOTO SI3BIKOB, 3P3SHCKOTO U (puHCKOro [7, 12,
c. 127 — 131].

N3yueHne nekcuueckoll CEMaHTHKHU € Pa3JIMUHBIX MEXKbBSI3BIKOBBIX TOUEK 3pEHUS —
3TO 00J1aCcTh, KOTOpAs MPHUBJIEKACT BCe OOJbIIE U OObIle BHUMaHUS. ba3oBbie riarobl
BJIa/ICHUS OBLIIM OAHMMM M3 HEPBBIX, KOTOPhIE OBIIM U3yUeHbl CEMAaHTHUECKU C MEXBbS-
3BIKOBOM TOUKH 3peHus [16]. C THIOMOTUUECKON TOUKHU 3pESHHUS TJIAroil ‘1aBaTh U3ydal-
cs1 JIxx. HeromanoMm [19] 1 B OOITMPHBIX UCCICTOBAHUAX ‘UMETh U APYTHUX THUIIOB IIPEIH-
katuBHoro Brnajenus b. I'eitne [17] u JI. Ctaccenom [20]. ['maromnsl, o3Havaromue ‘momy-
4aTh (WU ‘TIPHOOpEeTaTs ), OBLIN U3YyUCHBI KaK apeaTbHOE SIBJICHUE B CEBEPOCBPOIICHCKIIX
s3pikax A. Bubeprom [22].

Bonblryio 3Ha4MMOCTh UMEIOT TPY/Ibl CONIOCTABUTEIBHOTO XapaKkTepa Ha MaTepuase
Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKOB C LIEJIbIO BBISIBJICHUSI YHUBEPCAJIBHBIX U CHELN(UYHBIX CIIO-
c00O0B BBIpaKECHHUSI XapaKTEPUCTHK 00JafaHusl, BIAJCHHUS, TIOCECCUN HENOCPEICTBEHHO
[PEeJUKATUBHBIMU KOHCTPYKLIMSIMH Ha MaTepuaie GpaHIy3CKOI0 U PYCCKOT'O SI3bIKOB |3,
6], B pyCCKOM SI3bIKE B CONTOCTABIIEHUH C HEMELKHM 53bIKOM [10], B pyCCKOM 1 aHTIIMHCKOM
sI3BIKax [2, 5, 8].

Pe3yabrarsl Hccie10BaHus U UX 00CYKIeHUE

Hcnonb3ys TpaIuIIMOHHBIN TIOAXO/ HA OCHOBE METO/1a (hpeHMOBOI0 MOJICTUPOBAHUS
IUTSL U3YYEHUS JIEKCHYECKUX €AMHHUL, MOXHO INIyOOKO M BCECTOPOHHE U3Yy4HUTh HE TOJIBKO

! SIspikoBoit Gank Kielipankki ¢ cepsepom Korp. URL: https:/korp.csc.fi/korp/?mode=other lan-
guages#?corpus=&cqp=%5B%5D ([lanee B TekcTe npuHiATO 0003HaueHue: (S1b)).

2 British National Corpus (BNC) — Bpuranckuii Hanmonansubiit kopryc. URL: https:/www.en-
glish-corpora.org/bne/ (Jlanee B Texcte npuHsaTo obo3zHaueHue: (BNC)).
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CEMAaHTHKY MHTEPECYIOIINX HAC TTIarOJIbHBIX IMHHUII, HO U OIUCATh HAIMOHATHHO-KYIIb-
TYPHYIO CHeHH(PUKY pEernpe3eHTallul KaTerOpuu TOCECCHBHOCTH HAa MaTepHalie pa3Ho-
CTPYKTYPHBIX SI3BIKOB, 8 IMEHHO MOKIIIAHCKOM ¥ aHTIIHIICKOM. [IoHSTHE TOCECCHBHOCTH
BKJIIOYAET CJICAYOIINE OCHOBHBIC OTHOIICHUS WM TaK Ha3bIBAEMBIC CTAJUU MTOCECCUU:
HAYAIbHAsL cmaous 061a0anus, Henocpeocneentoe oonadanue U KOHeyHas cmaous 0o-
nadanus. TlepBasi 1 TpeThs CTaIUU MPEICTABISIOT COOOW TUHAMHUYECKHE OTHOIICHUS,
BTOpasi — HenocpeocmseeHHoe ooadanie — IEMOHCTPUPYET CTaTUIHBIe oTHOIIEHUS [10].

OCHOBBIBasICh Ha TIPOBE/ICHHBIX paHee COTIOCTABUTEIBHBIX MCCIIEIOBAHUSIX, MOXKHO
KOHCTaTUPOBATh, YTO CTATHYHOCTh B MIOCECCUBHBIX OTHOIICHUSX MPEJCTABISAET COOOM
o0riee cocTosTHUE 00TaaHusI, KOTOPOE HOCHT CTAOMITEHBIHN, HEPa3BUBAIOIIUNACS XapaKTep,
B OTJIMYUE OT JTUHAMUKH [TOCECCUBHBIX OTHOIICHUH, KOTOpasi TpeOyeT aKTUBHBIX YCHIIHMA
10 BKJIIOYEHHIO 00beKTa 00siajaHus B CBOIO IH4YHYI0 cdepy [3]. B MokImanckoM si3bIke,
KOTOPBIA OTHOCUTCS K Esse-si3pIkaM, B (PyHKITUU TOMHHAHTHOTO YJIeHA, S/IEPHON eAMHU-
IIbI, BBICTYTIAET TJIArON yiemc ‘ObITH, B aHTJIUUCKOM, Oyay4uu Habeo-s3bIKOM, TaKUM
TJIar0JIOM SIBIISIETCS iave ‘UMETH .

B HacTosi1IeM HCCIIeIOBAaHUYU CONIOCTABUTEIIBHOMY aHAIM3Y MOABEPratOTCs TI1aroibl,
peaNu3yIomue BTOPYIO CTAIUIO TIOCECCHH, T. €. BRIPAKAIOIINE COOCTBEHHO CTAaTUYHEIC
roceccuBHbIe OTHOIICHNSA. C 3TOH IENbI0 METOJIOM CILJIOITHOW BHIOOPKH M3 TOJKOBBIX
OJTHOSI3BIYHBIX, JABYS3bIYHBIX CIIOBAPEH ObLIN BBIJICICHBI I1ar0JIbHBIC JICKCEMbI MOKIIIAH-
CKOT'O M aHTJIMHACKOTO SI36IKOB. OCHOBHBIM KPUTEPHEM 0TOOpa MPETUKATHBHBIX KOHCTPYK-
LU SBISETCS HAIMYUE B CEMAaHTUYECKOW CTPYKTYpe Iiiarojia OCHOBHOM ceMbl ‘00maia-
HUe, BiIaJIeHue, TPUHAJICKHOCTD .

Ha maTepualie MOKIIIAHCKOTO S13bIKa BBIJICJICHBI CIIAYOIINE TJIATOIbHBIC SAUHUIIBL:
yaemc ‘MMeTh, IPpUHAAIIeKaTh, 0071a/1aTh, TIOIH30BATHCS ; A30POHOAMC ‘PACTIOPSKATHCS,
OBITH XO3SUHOM’; KUpOeMC ‘epXKaTh, COACPKATh, IOAACPKUBATE'; CY8APHIOMC ‘BKIIO-
4yaTh, COJEPKATE’; MAAbKPpmMamc ‘cojiepxaTb, BMELIATh'; MOHOROJIUSUPOGAHOAMC “MO-
HOTIOJTU3HUPOBATD, 3aBIAACTH ; auiemc (BacTca) ‘3aHNMATh, BIAJICTh ; A60MC ‘PA3IEIAThH
(c keM-To), BIIaJIeTh COBMECTHO' .

AHTTUHCKHUE TJIATOJIBI ¢ CEMAaHTHKOW TTOCECCHBHOCTH MPEACTABICHEI CICTYIOIMIIMHU
nekcemamu: have ‘uMeTh, 00NanaTh’; appertain ‘pUHAJIICKATH, OTHOCUTHCA ; bear
‘UMeTh, 00J1a/1aTh’; enjoy ‘T0Jb30BaThCsI, UMETH; possess ‘BlaJeTh, o0ianate’; belong
‘TIpUHAJIIICKATh, OBITH COOCTBEHHOCTHIO ; command ‘pacTiopsiKaThCs, BIAJETE; OWH
‘BIIAJICTh, OBITh XO35SMHOM, IPUHAUICHKATE; wield ‘Bnanets, o0nanary’; keep ‘nepxkars,
conepxats; hold ‘nepxatb, BaneTry'; include ‘Bkitodats, Conepxars ; involve ‘BKIIOYATD,
COJICPKaTh’; contain ‘coaepXKaTh, BMEIIATD ; monopolize ‘MOHOIONU3UPOBATH, 3aBIAACTD ;
occupy ‘3aHUMATh, 3aBJIaJICBATh ; share ‘pa3neisaTh (C KEM-TO), BIaJIeTh COBMECTHO .

OObenuHEeHNE TIIAroJIbHBIX JIEKCEM MOKIIAHCKOTO M aHTJIMICKOTO SI3BIKOB B TPYIIITHI
Ha OCHOBE OOIIMX CEMaHTHYECKHX MPU3HAKOB, MPEACTABIISIONIUX B OOJBIINHCTBE CIIy-
4aeB OTTEHKHU MTOCECCUBHBIX 3HAYEHUH, TTO3BOIIIIO HAM COMIOCTaBUTH IIIAr0JIbl M BEISBUTH
ux o0mIe u crielupuIecKue Mpru3HaKu:

1) MOK1II. yremc ‘uMeTy’; aHTa. have ‘nmMeTh, 00IAAATE :

MOKILL. AHOpetinb yauxms iama mawima konenoemansa (S1b) Y Aunpes ects (ume-
eTCsl) MHOTO CTapbIX UTPYIIEK’;

aHri. And when you start the game, you have an empty piece of land (BNC) ‘B camom
HayvaJie UT'Pbl y BacC eCTh IyCTOH y4acTOK 3eMJIn .
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2) MOKIIL. yiiemc ‘TIPUHAIICKATD ; aHTIL. appertain ‘TPUHAIIE)KATh, OTHOCUTHCS

MOKIIL. T3 KotixHe yauxms cembe paonsmuenou tomans émrca (S1B) *Otu Tpagunuu
NMPUHAIJIEKAT BCCH pOIHE’;

anriL. These privileges appertain only to the royal family (BNC) ‘Otu npuBuneruu
MPUHA/IJIEKAT TOIBKO KOPOJIEBCKOH ceMbe’.

3) MOKIIL. yiemc ‘UMETh, O0NaNaTh’; aHTi. bear ‘uMeTh, 00IANATE:

MOKIIL YHoxmb yau ap ramo noxodxncey amsny nanec (51b) ‘BHyk HemMHOro 06Ji1axaeT
CXOJICTBOM C JICAYIIKOM;

annit. Their baby bears a strong resemblance to its grandfather (BNC) ‘Ux peGeHOK
OUYeHBb UMeeT CXOJICTBO CO CBOUM JIETYIITKON .

4) MOK1LI. y1emc ‘TOIAB30BATHCS, MMETE'; aHTJL. enjoy ‘TI0Nb30BaThCs, UMETD :

MoKII. Cmpanams yau keme Hapooons kupdemay (S1b) ‘Ctpana moJib3yeTcsi KPErKoi
MOJIEPXKKOM Hapona’s

aHniL. In addition, both governments enjoy strong popular support (BNC) ‘O0a mipa-
BUTEIbCTBA MOJb3YIOTCH MOIUIHON HapOJIHOU MOJJIEPHKKON .

5) MOKIIL premc ‘BiajieTh, 00JIANIATh’; aHTJL. possess ‘BiajieTh, 001a1aTh

MOKII. Munb mauu yauxXms 31eKmpomexHudeckau, npubopocmpoumenbHai, Xumu-
yecksu u aus npeonpuamuam (S1b) ‘Ml Tenepb BiazieeM JIeKTPOMEXaHUYECKUMH, TIPH-
OOPOCTPOUTEIILHBIMHU, XUMHUYUESCKHUMH U JIPYTUMHU MPEAIPUITUIMHE ;

aHriL. Different workers possess different skills (BNC) ‘Pa3ubie paboTHUKHN 0051212~
10T Pa3HbIMH YMEHUSIMU .

6) MOKIIL yjiemc ‘TIpUHAIJICKATH, OBITH COOCTBEHHOCTRIO ; aHTII. belong ‘ipuHaIe-
JKaTh, OBITH COOCTBEHHOCTRIO:

Mokiir. [llabpa ansme yau mazel nanapoy (S1B6) Y cocena ecTh kpacusast pyOarika’;

auri. [ don’t know who these shoes belong to (BNC) ‘41 He 3Hat0, KOMYy NpHHAAJIEKAT
9TH Tyun’ .

7) MOKIIL. yremc ‘BnajieTh, 001aaaTh’; anril. wield ‘Bianeth, 00J1anaTey’.

MOKILL. Yxpaunace nus Mockymu u Jlenunepadmu Kopsic cianb naavoe, uwmo CoHb Yiu
conyenv memannypeuay (51b) ‘Ykpauna npyras 1no cpaBHeHuto ¢ MockBoit u JIeHuHrpa-
JIOM B TOM ITUUIaHE, YTO OHA 00J1aaeT COOCTBEHHOW METaJlTy prueii’;

anri. The ability of those who wield great public and private power to flout the law
and ethical norms for personal gain is one of the more glaring manifestations of inequality
(BNC) ‘CriocoGHOCTH MOMUPATh 3aKOH U 3THYECKHUE HOPMBI JJIsI TUYHOW BBITOABI CO
CTOPOHEBI T€X, KTO 00J1aJaeT OOIBINON OOIMECTBEHHON W YaCTHOW BJIACTHIO SBIISICTCS
OJTHUM W3 HarOoJlee BOMMIOIINX MTPOSIBIICHUN HEPaBEHCTBA B OOIIECTBE .

8) MOKIII. @30poHoamc ‘pacriopssKaThes ; aHTI. command ‘pacriopsKaThes, BIAICTD

MOKIIL. Yiueca azopoHOail Ku3oco, 1amMomue myweHObIXmy eatumocema. Kue aamoe
wupu, kue davae (S1b) ‘Ha ynuiie xo3siiiHMYAET JIETO, MHOTHE ye3KAIOT OTIBIXATh: KTO
B TEIIJIbIE Kpasi, KTO HA Jlady’;

auri. He commands the respect of everyone who works for him (BNC) ‘On Bi1ageet
yBa)K€HUEM BCeX, KTO Ha HEro paboTaer’.

9) MOKIIL. a30pondamc ‘ObITh XO3IMHOM, IPUHAIICKATH ; aHTII. OWH ‘BIaJIeTh, ObITh
XO35IMHOM, TTPUHAIJICKATH

MOKTIL. Ho csim, Kue a30poHoacy Cmpanaca, Ucms 10mKce 3KCHepUMEHMOHb MUeHOeM-
da (b) ‘Ho Te, kTO X03s1liHMYAJI B CTpaHe, HE NEPEeCTaBaJIM JIeaTh IKCIICPUMEHTHI .
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auri. The couple owns and operates the business (BNC) ‘Ilapa BjageeT u ynpasis-
eT OuzHecom’.

10) MOKIII. KupOdemc ‘nepxarh, COAEPKaTh ; aHTI. keep ‘nepKarbh, COAEepPKaTh :

Mok11. CaduxkHeHb Kupbocviie koixo3ch (S1b) ‘Konxos comep:kuT eTcKkue cajbl’;

aurn. My uncle keeps a small shop in the city center (BNC) ‘Moii gsast nepsKuT
HeOOoJIBIION MarasuH B LEHTPe ropoja’.

11) MoK, KUpOemc ‘nepkath, BIaACTh ; aHTI. hold ‘nepxarh, BIaueTh:

MOKIII. Ycadvbamuenv Kepo3wb, scysama Kupoemc ag) mapveuxmo (S1b) ‘YcanpObr
ype3an — CKOTUHY Jep:KaTh HE pa3pelaroT’;

aurn. Three per cent of our shares are now held by US investors (BNC) ‘Tpems
MIPOIICHTAMU HAIIUX aKIMi ceiiyac BaAafAeroT (OyKB. ‘IepKyT’) aMepPUKAHCKUE HHBECTOPHI .

12) MOK1I1. cysaghpmomc ‘BKITIOUATH, CONEPXKATE'; aHTIL. include ‘Bkiroyatb, CONEpIKaTh :

MOKTIL Jlama untcu Kyoca uoo0asamsb apxyamace cyecu spsamous numuemu (516) ‘Bo
MHOTHX TOCTHHHIIAX 3aBTPaK BKJIIOYEH B CTOMMOCTH MPOXUBAHUS

aurn. All prices shown include VAT and carriage (BNC) ‘Bce ykazaHHBIE IIEHBI
BrJ04YarT HJIC u cTouMOCTh TOCTAaBKH .

13) MOKIII. cysagpmomc ‘BKIIOYATE'; aHTIL. involve ‘BKITIOYATh, COACPIKATE :

MOKILL JIUAKC MAPb2OMC, MEUHEK dPU CYBAPMOMC QUHHO-Y2OPCKAL HAPOMMHEHb
Kynomypacma unb yeosapms 3¢co Kyaomypasouk (Sb) ‘Ipyrumu cioBaMu, HaM HEOOXOTUMO
BKJIIOYUTH B HAIITY KYJIETYpy caMoe Jiydinee U3 (PMHHO-YTOPCKOW HApOIIHOW KYJIBTYPHI;

auni1. Most courses involve an average of eight hours’ attendance at college each
week (BNC) ‘bobIIIHCTBO KYPCOB COAEPIKAT B CPEITHEM 110 BOCEMB YaCOB MTOCEIIAEMO-
CTH KOJUIE/I’Ka B HEAEIIO .

14) Mok1I1. manskghmamc ‘conepikatsb, BMEIIATE ; aHTIL. COntain ‘Coaep kaTh, BMEIIATE :

MOKII. Hs anxue scesocm manabKgpmaces cemboms: u puszgpmes, u cmaxa 3pagpmeo
canony (AB) ‘OTu cmoBa cogep:kaT B cede BCE: U NIEUANb, K TOPEUb TSKEJION KUZHH

aHri. These caves contain some of the oldest cave paintings in the world (BNC) ‘Otun
TICIIEPHI COMEPKAT OHU U3 CAMBIX CTAPBIX HACKAJIbHBIX PUCYHKOB B MHpE’.

15) MOKIII. MoOHORONU3UPOBAHOAMC ‘MOHOTIOTU3UPOBATD, 3aBIAACTE ; AHTI. HONO-
polize “MOHOTIONN3UPOBATH, 3aBIAACTh :

MOKIIL. YibCb nunee, M3ap0a MOHOROAUIUPOBAHOA3b KoNxocheHb (S1B) ‘Brino Bpems,
KOT/Ia 3aBJIajIeJIM KOJIX03aMH ;

auri. Now all her time and energy is monopolized by the children (BNC) ‘Teneps
BCEM €€ BpEMEHEM U SHEpruei 3aBJiafesu JIeTH .

16) Mok amwemc (BacTca) ‘3aHMMATh, BJIAJICTH; aHIJL. OCCUpy ‘3aHUMATh, 3aBJia-
JIeBaTh :

MOKII. Mon awan oupexmop éacmca (S1b) ‘5 3aHMMAal0 1OKHOCTE TUPEKTOPa’;

auri. [ occupy a minor position in the British Government (BNC) ‘Sl 3anumaro He-
3HAYUTENBHYIO JIOJDKHOCTh B OpUTAHCKOM IPABUTEIHCTBE .

17) MOK11L. #2680MC ‘PA3ACTATH (C KEM-TO), BJIaACTh COBMECTHO ; aHTIL. share ‘pa3nensTh
(c KeM-T0), BIaJCTh COBMECTHO':

MOKILL. Kcenus wapbxkoocs, wmo napuiuny xunee mapxma agp saecwt (1b) ‘Keenuns
MOHSIJIA, YTO UMYIIIECTBOM HU C KEM HE MOAeJUTCS

aHriL. [ want to share with you something my father taught me: no condition is permanent
(BNC) ‘A xouy momeanThes C BaMU T€M, Y€MY HayUWJI MEHS OTell: HUYTO HE BEYHO .
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3akJiro4eHne

B pesynbraTe mpoBeseHHOTO HCCIEOBaHUS Oblila pACCMOTPEHA KaTeropHsl mocec-
CHUBHOCTH Ha MaTepuaje pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKOB, MOKIIAHCKOI'O U aHINIMickoro. B
XOZle aHaJIN3a OTMEUaeTCs PUHAJIEKHOCTh UCCIEAYEMBIX SI3bIKOB B Pa3HbIM THIAM:
MOKIITAHCKOTO — K Esse-sI3pIKaM, aHTITHICKOT0 — K TUIY Habeo-sI3bIKH, 4TO OTpakaeT-
csl B SIACPHBIX U NEepUPEPUNHHBIX CPEACTBAX BBIPAKECHUS IIOCECCUBHOCTH.

OcCHOBHOE BHHMAaHHE YJENSEeTCs N3YUEHHUIO JIBKCHYECKNX CPEICTB BBIPAKEHUS TO-
CECCHUBHBIX OTHOIICHMH, a UMEHHO IJIaroJbHBIX €AMHUL, 00JadaloNX CEMaHTHKOM
noceccuBHOCTH. [Ipy 3TOM IMHTBUCTUUYECKOMY aHAIU3Y MTOJIBEPTraloTCs peIUKaTUBHBIE
KOHCTPYKIIMH, XapaKTEPU3YIOLINEC CTATUYHOCTHIO U NIEPEAAIOLINE 3HAUCHUE Henocpeo-
cmeennoe obnadanue. Ha Matepuase MOKIIAHCKOTO SI3bIKA BBISBIICHO 8 TIarojbHbIX
JIEKCEeM, B aHTJIMICKOM $I3bIKE OHU TPEACTaBIIeHBI 17 JexceMaMu, 00J1aJalonuMuy pas3ind-
HBIMH OTTEHKaMH II0CECCUBHBIX 3HAUCHHH.

Crnenyromuil 3Tan UCCIeA0BaHMS MO3BOJIMI HAM MPOBECTH CONMOCTaBUTEIbHBIN
aHaJIM3 BBISIBJICHHBIX IJIar0j0OB, ONPEACIUTh UX O0IIKE U cHelu(puUecKue IPU3HAKU U
00BeAMHUTH UX B 17 TPyNN HA OCHOBE CEMAaHTUUYECKUX 3HAYCHHUH B Ka)XIOM U3 Mpell-
CTaBJICHHBIX S3BIKOB. MOKIIIAHCKWH TJIar0Jl y/1emc, sIBISIONIUICS 6a30BBIM TOCECCHBHBIM
rJ1IarojioM, o0JIalaeT IUPOKUM CIEKTPOM 3HAUYCHUH, TAKUMH KaK ‘UMETb, IIPUHAJLIIC-
&KaTh, 00J1aaTh, MOJIb30BATHCS, BIAJACTh, OBITh COOCTBEHHOCTHIO' U BXOJIHUT B COCTAaB
7 rpymi. MOKIIaHCKHM TIIAr0J a30pOHOAMC ‘PaCTIOPSIKATHCS, OBITH XO35IMHOM, TPHHA/I-
nexars popmMupyer 2 rpynibl COBMECTHO C aHTJIMMCKUMH TJIarojiaMu command, own,
Kupoemc ‘IepKarh, CONCPKATh, MOAACPKUBATE 00J1aIaeT 00IIeH CEeMaHTHKOMN C NBYMS
aHINIMMCKUMH ri1arosnaMu keep, hold; cyeagpmomc ‘BKiouaTh, COJEPKaTh COMOCTaBUM
[0 CeMaHTHKe ¢ Taarojamu include, involve. OctanbHble YeThIpE TPYIIIBI 00bETUHUIN
B CBOEM COCTAaBE€ 110 OJHOU IVIAr0JbHOHN JEKCeMe U3 KaXI0ro sA3bIKa, 8 KMEHHO: MOKIIL.
manbKghmamc ‘coyiepKaTb, BMEIATh U aHTJ. contain; MOKIL. MOHOROIUZUPOBAHOAMC
‘MOHOIIOJIN3UPOBATh, 3aBJIANETh U aHIJ. monopolize; MOKIL. aujemc ‘3aHUMATh, Blla-
JIETH W aHIJL. OCCUPY; MOKILL. A60MC ‘PA3LEITh (C KEM-TO), BJIaJeTh COBMECTHO M aHTJI.
share.

[IpoBenennoe uccieaoBaHUEe MO3BOJISET CHAENIATh BHIBOJ, YTO KOHCTPYKIHMHU C TJ1aro-
JIOM ‘OBITH’ B MOKIIIAHCKOM SI3bIKE€ OTHOCSTCS K SIICPHBIM CPEJCTBAM BBIPaXXCHHUS MTOCEC-
CHUBHBIX OTHOLICHUH M 3aHUMAIOT LIEHTPAJIBHOE MECTO.

IlonydeHHbIe pe3yabTaThl MO3BOJISIIOT HAMETUTH HEKOTOPBIE IIEPCTIEKTUBBI AaJIbHEH-
LIEro U3y4eHHs JIEKCUUECKUX CPEICTB B LIEJIOM U IJIarojbHbIX B YACTHOCTH Ha MaTepua-
JIe Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKOB. MaTeprabl U BEIBOJBI MOT'YT HOCITY>KUTh YacThIO TEO-
pPETUYECKON M MPAKTHYECKON OCHOBBI JJI5 TAJIbHEHIIINX HAYYHBIX U3BICKAHUN B 00J1aCTH
MOCECCUBHBIX OTHOILCHHH.
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Haranbs MuxaiisioBHa MocuHna, npodeccop kadeapbl aHIITHICKOTO s3bIKa IS Tpodeccuo-
HaJIbHOW KOMMYHHMKalMu HalnuoHaabHOrO MCCle0BaTeabCKOro MOpIOBCKOrO TOCy/1apCTBEHHOTO
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